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Certificate of Conformity

Machinery Directive 2006/42/EC

Certificate No.: DW2019CE0458 01

Certificate Holder ~ : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO,,
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21
PR.C (i

Manufacturer : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO, LT

NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21131".;@.-,i
PR.C I,

Product : MULTIPURPOSE GARDEN TOOL

Model(s) : MFA00+TI400, MF400+GC400, MF400+SW400, MF400+ST400,

MF400+DB400, MF400+SGC400,MF380+TI400, ME380+GCA400,
MF380+SW400, MF380+ST400, MF380+DBA400,  MF380+ SGC400

Standard(s) applied ~: EN 709:1997+A4:2009/Ac;igd127 ' &"127335201 8,
ISO 8437-1:2019, 1SO 8437-2:2019, EN 1SO 12100:2010

Technical File : Wanve-MD&EMC -20190092- Changzhou Simade - Multipurbose garden tool
(Compiled by Lab CNAS L8416, Report No.. MD-20190092)

The certificate of conformity is based on the evaluation of sample(s) of the above mentioned product on a
voluntary basis. This is to confirm that the tested sample(s) is in conformity with the EC directive. It does
not imply the assessment of the production of the product. The Holder is authorized to use the certificate in
connection with the EC Declaration of Conformity. The technical documentation of the above mentioned
product will be deposited for 10 years after having stopped the production.

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd. Date of Issue: 25" Dec, 2019
A member of DEKRA SE
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Technical Director: Paulson Wei Page 1 of 1

The C=-Marking may only be used on the products if all relevant and effective EC-Directives are complied with

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd.
Floor 14, International Sunyard, No.1750, Jianghong Avenue, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang, China 310052

Telephone: +86 (571) 87711500  Telefax: +86 (571) 8771 1515 E-Mail: Info@dekra-wit.com Rev. 01/08/2019




Certificate of Conformity

Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU

Certificate No.: DW2019CE0459 01

Certificate Holder ~ : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIA TOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 21;
PR.C (I

Manufacturer : CHANGZHOU SIMADE POWER EQUIPMENT MANUFACTURING CO;l [
NO.76 YULONG ROAD, XUEJIATOWN, CHANGZHOU, JIANGSU, 213125,

PR.C
Product : MULTIPURPOSE GARDEN TOOL
Model(s) : MF400+TI400, MF400+GC400, MF400+SW400, MF400+ST400,

MF400+DBA400, MF400+SGC400, MF380+T1400, MF380+GC400,
MF380+SW400, MF380+ST400, MF380+DB400, ~ MF380+ SGC400

Standard(s) applied = : ENI1SO 14982:2009

Technical File ; Wanve-MD&EMC -20190092- Changzhou Simade - Multipurpose garden too]
(Compiled by Lab CNAS L8416, Report No.. EMC-20190092)

The certificate of conformity is based on the evaluation of sample(s) of the above mentioned product on a
voluntary basis. This is to confirm that the tested sample(s) is in conformity with the EC directive. It does
not imply the assessment of the production of the product. The Holder is authorized to use the certificate in
connection with the EC Declaration of Conformity. The technical documentation of the above mentioned
product will be deposited for 10 years after having stopped the production.

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd. Date of Issue: 25" Dec, 2019
A member of DEKRA SE

P,w(»san wen

Technical Director: Paulson Wei Page 1 of 1

The CE-Marking may only be used on the products if all relevant and effective EC-Directives are complied with

Hangzhou DEKRA Certification Co., Ltd.
Floor 14, International Sunyard, No.1750, Jianghong Avenue, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang, China 310052

Telephone: +86 (571) 87711500  Telefax: +86 (571) 8771 1515 E-Mail: Info@dekra-wit.com Rev. 01/08/2018




Manual de instructiuni @

Motocositoare cu masa BTA-GC400
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Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile inainte de a porni masina.
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Operare

Tnapoi |Neutru Tnainte |

Pozitia furcii de directie

Capacitate  ulei: Spatiu 0,10 mm pe o parte

Italia Star Com Due S.R.L.
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Date tehnice

Latime de taiere...........cooviiiicc s 1200 mm

Adancime de taiere (reglabila).............ccccoiiiiiiiiii 20-60 mm

Pas GUEIL. ... 990 t/min
DIimensiuni LXLXA..........oooiiict et 1900x800x1030 mm
‘ GIEUEATE ...ttt ettt et s e ne e s e s e e et e neeneeseeneeeeeneenreene e 41,5 kg

Conditii de utilizare prevazuta

Dispozitivul este conceput pentru utilizare in sau in jurul curtilor, gradinilor, h agricultura si silvicultura
precum si pentru intretinerea terenului.

Respectati datele tehnice si masurile de siguranta.

A Folositi masinal exclusiv in exterior, nu o utilizati niciodata in spatii inchise si prost ventilate.

Nu utilizati acest produs in niciun alt mod in afard de cel mentionat n utilizare prevazuta. Producatorul
responsabil pentru daune rezultate din nerespectarea reglementarilor generale in vigoare si a instruct
iunilor din acest manual.

Riscuri reziduale

A Pericol de ranire!

Va rugam sa tineti cont de instructiunile de utilizare ale accesoriilor.

n ciuda respectarii tuturor reglementérilor relevante de proiectare, pot apérea in continuare pericole
atunci cand masina este utilizatd, de exemplu proiectarea de piese din acesorii, proiectarea de scule
deteriorate, emisii de zgomot, emisii de praf.

Instructiuni de siguranta

A Pericol de ranire!

Nu apropiati niciodata parti ale corpului si hainele de partile rotative.

/\ Atentie, suprafete fierbinti

Unele parti ale masinii se incalzesc excesiv cand masina este pusa in functiune. Nu atingeti nicio piesa
fierbinte, de exemplu motorul si toba de esapament.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare si intretinere. Familiarizati-va in detaliu cu comenzile si utili-
zarea corecta a masinii. Trebuie sd stiti cum functioneazad masina si cum pot fi oprite imediat comenzile.
Nu lasati niciodatd copiii sa lucreze cu masina. Nu ldsati niciodata adultii sd lucreze cu masina daca nu
au fost instruiti corespunzator.

Nu permiteti accesul persoanelor, in special copiilor, si animalelor de companie in zona locului de munc
a.

A fi atent previne alunecarea sau caderea, mai ales la mers inapoi.

Verificati terenul pe care va fi folositd masina si indepartati orice obiecte care ar putea fi prinse sau
aruncate de aceasta.

Purtati manusi, ochelari de protectie, haine de iarna stranse si pantofi solizi cu talpa aderenta atunci cand
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lucrati si efectuati intretinere.
Nu reglati masina cand motorul este pornit.
Zapada trebuie indepartatd numai dupa reglarea masinii la temperatura exterioara.

Exista riscul ca obiecte sa fie aruncate in ochi atunci cand lucrati cu utilaje.

Atunci cand utilizati, reglati sau reparati masina, trebuie intotdeauna sa purtati ochelari de protectie sau
un scut.

Nu apropiati mainile si picioarele de piesele rotative. Pastrati o distanta sigura fata de toba de esapa-
ment.

Fiti extrem de atenti cand indepartati zdpada de pe intrari, alei si poteci. Fiti pregatiti pentru riscuri
neasteptate sau vehicule in miscare.

Cand loviti un obiect strain, opriti motorul, deconectati cablul de la bujie, verificati temeinic masina pentru
orice deteriorare si indepértati-o daca este necesar - masina poate fi pusa din nou in functiune acum.
Dac& masina incepe s& vibreze anormal, opriti motorul si c3utati imediat cauza. In general, vibratiile sunt
un avertisment impotriva defectiunilor de functionare.

Opriti motorul de fiecare data cand opriti masina, curatati angrenajul iar atunci cand efectuati reparatii,
reglati si inspectati masina.

Cénd curatati, reparati si verificati masina, asigurati-va ca angrenajul si toate piesele in miscare sunt
oprite.

Nu utilizati niciodatd masina in incaperi. A se folosi exclusiv in exterior.

Nu supraincarcati masina.

Deconectati angrenajul atunci cand masina urmeaza sa fie transportata sau cand nu este utilizata.
Masina trebuie utilizatd numai atunci cand este asiguratd o vizibilitate adecvata sau o iluminare buna.
Stati ferm pe sol si tineti manerul strans cu mainile in orice moment. Mergeti, nu alergati niciodata.

Nu permiteti niménui sa stea pe masina.

Opriti motorul si deconectati-I daca nu lucrati cu masina sau atunci cand parasiti masina sau o reglati,
ntretineti sau reparati.

Masina trebuie utilizatd numai in stare perfectd. Efectuati o inspectie vizuala inainte de a porni masina.
Verificati in special echipamentul de siguranta, elementele electrice de comanda, liniile de alimentare si
cuplajele cu suruburi pentru orice deteriorare si daca sunt stranse corespunzator. Dacé este necesar,
Tnlocuiti orice piesa deterioratd fnainte de punerea in functiune a masinii.

Opriti masina si depozitati-o intr-o incapere inchisd numai dupa ce motorul s-a racit.

Motorul trebuie neaparat umplut cu ulei de motor inainte de a fi pus n functiune pentru prima data.
Verificati nivelul uleiului de fiecare data cand masina urmeaza sa fie pusa in functiune. Addugati ulei de
motor daca este necesar.

Nu depozitati niciodatéd masina cu benzina n rezervor in interiorul unei cladiri in care gazele de benzina
ar putea intra in contact cu foc deschis sau scantei.

Cand masina nu va fi folosita pentru o perioada lunga de timp, depozitati-o cu rezervorul gol.

Nu modificati parametrii motorului si nu accelerati motorul.

Instructiuni de siguranta specifice masinii

Riscuri mecanice reziduale
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Miscarea cutitelor

Nu conectati reductorul la acesorii inainte de a fi gata, prin aceasta veti preveni pornirea neintentionata si
periculoasa a cutitelor.

A Pericol ! in cazul in care cutitele se invart fara a fi conectate, opriti imediat utilizarea masinii si

contactati un centru de service autorizat.

Taiere si forfecare

Oscilatia cutitelor poate duce la rani grave, chiar si la amputari. Purtati minusi de protectie in orice
moment. Nu atingeti niciodatd cutitele cand sunt in functiune.

Parti ale corpului pot fi prinse si rasucite

Cutitele pot prinde cabluri, fire sau parti de haine. Indepértati orice obiect nedorit de pe pamant. pastrati o
distanta adecvata fata de garduri. Purtati haine stranse.

Pericol din cauza vibratiilor

Un timp mai lung de lucru cu masina poate duce la vatamari corporale prin vibratii. Luati pauze regulate.
Alte riscuri

Articole sau lichide aruncate

Pietrele sau bucatile de sol aruncate pot provoca rani. Asigurati-va cd nu existd copii, persoane sau

animale in zona de lucru si purtati echipament individual de protectie ( distanta minima: 4 metri )
intretinere

jri'--' Opriti motorul si scoateti fisa Tnainte de orice lucrare la motor. Asteptati pana cand toate piesele

_‘513 rotative s-au oprit si masina s-a racit.

Pastrati masina, in special rezervorul si motorul, curate tot timpul.

Aplicati ulei ecologic pe toate piesele in miscare.

Pentru toate lucrarile de intretinere, adresati-va personalului de service calificat.

Utilizati exclusiv accesorii si piese de schimb originale.

Doar o masiné intretinuta si trataté in mod regulat poate fi utlizatd corespunzitor. intretinerea necores-
punzatoare poate duce la accidente si raniri neprevazute.

Simboluri

@ Cititi instructiunile de utilizare & Simboluri de pericol: nu atingeti piesele masinii
24 |nainte ca acestea sa se opreasca complet

@ Purtati protectie auditiva si ochelari de protectie!
urtati protectie auditiva si ochelari de protectie!

- Pastrati diatanta faté de persoane

MAvet,i grija la tot ce va inconjoara ( oameni, animale,

case, masini)

Purtati pantofi solizi!

@ Purtati manusi de protectie!
AAtenﬁe!

Atentie! Pericol de taiere

E Opriti motorul si scoateti fisa inainte de orice lucrare

la motor.

astrati ditanta fata de cutite »? Protejati impotriva umid
.Aten;ie! Scule rotative! IT Aceasta parte in sus
—

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Plan de inspectie si intretinere

Perioada de service regulat

Verificati sa nu existe piese
slabite

Lubrifiati cama

Lubrifiati suportul cutitelor

Curatati suportul cutitelor

Curatati corpul carcasei

Italia Star Com Due S.R.L.
& 004/021433.03.27 £ infoeitaliastarro  { Www.italiastar.ro
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Ori de cate ori
masina este
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Dupa 1 luna

25
Ore de

functionare

Dupa 3 luni
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Dupa 6 luni
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P1KOBOACTBO C MHCTPYKLMM

Kocayku ¢ maca
GC400
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@I, npoyeTeTe BHMMaTENHO MHCTPYKLUMUTE, Npeau Aa ctaptupaTte aBTomo6una.
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PaGoTeH pexum

CKOpoCTHa

ITosuwunuwusa Ha K

BMecTumoc

Pascroaunmue
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TEXHUWYECKU OAHHMU:

LLIMPUHE HA PABAHE ...ttt ettt et st se ettt sa et et e s ae e seseeueaseeseaneas 1200 mm
[bn60o4nHa Ha PA3AHE (PETYIIMPYEMA) .. euniiiniiieiteeet e e et e e et e et e e e e e e e e aaaaaas 20-60 mm
CTBIIKA HA HOMK@ ettt e e et et e e et e e e ettt e e e e e e e e aeens e 990 obopoTa B MUHYyTa
Pasvepu OxLWxB .. .1900x800x1030 mm

‘ Terno41,5 kr

I'Ipenoc'raBeHM ycnoBusa 3a non3BaHe

YCTpOWCTBOTO € NpeaHa3HaYeHo 3a M3ronsBaHe B WM OKOMO ABOPOBE, PafuHU, CENcKo U ropcko
CTOMAHCTBO, KaKTO U 3a NOAAPBXKA Ha 3eMsA.

Cna3sBaiiTe TeXHU4YeckuTe AaHHU U MepKuTe 3a 6esonacHocT.

A'IOHSB&VITG MalluHaTa caMo Ha OTKPUTO, HUKOra He 4 n3nonseanTe Ha 3aKpUTO 1 B JNIOLLO NPOBETPMBU
MoMeLLEHMS.

He nsnonssainTe 1031 NPOAYKT NO APYr HA4MH, OCBEH NMOCOYEHNs B NpeaHasHaveHneTo. MNpoussoanTensr
HOCWU OTFOBOPHOCT 3a LUeTU B pe3ynTaT Ha HecnasBaHe Ha felcTBalimte obly pasnopeadu wu
WHCTPYyKUMUTE B TOBA PHKOBOACTBO.

8. OcTtaTbyHM puckoBe

AaCHOCT oT HapaHﬂBaHe!

Monsi, cnassaiTte WHCTPYKUMUTE 3a U3NOJI3BaHe Ha akcecoapuTe.

anpekm CNasBaHEeTo Ha BCUYKM CbOTBETHU NpeanucaHuns 3a NpoekTupaHe, OrnacHoOCTU BCE OLle morat
Aa Bb3HUKHAT, KOrato mMawivHarta ce W3ros3ea, KaTto Hanpumep /JVI3al7IH Ha akcecoapwu, /:\M3al7IH Ha
NOBPEAEHN UHCTPYMEHTH, LLIYMOBW EMUCUM, EMUCUM HA Npax.

Yka3saHus 3a 6e3onacHocT

Aacuoc'r OT HapaHsiBaHe!

Huikora He npemeCTBaﬁTe YacCTU Ha TAN0TO 1 Opexu 6nuso A0 BbpTALLKM Ce YacTu.

A‘AETE BHUMaTENHU, ropewiy NoBbLPXHOCTU

Hsikon 4yactn Ha malmHaTa nperpaeart npu ctapTtupaHe Ha MalluHaTa. He ,ElOKOCBaI;ITe ropewun 4yactu,
KaTo Asurartens v aycrnyxa.

MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKUMWUTE 3a eKcnnoataums U nopapbxka. 3anosHante ce nogpobHo ¢
opraHuTe 3a ynpaeneHve U NpaBMITHOTO WU3Mon3BaHe Ha MalmHata. Tpsbea Aa 3HaeTe kak pabotu
Konara U Kak NopbYkuTe Morart aa 61:,an cnpeHu He3abaBHO.

Hukora He nossonsisalite Ha aeua na paGOTﬂT c mawmHaTta. Hukora He no3sonsBanTe Ha Bb3pacTHU Oa
Lwodmpar, ako He ca Bunu NnpaBUIHO 0By4YeHN.

He nossonsiBaiiTe 4OCTbMN Ha Xopa, 0cO6eHo Aela, U AoMAaLLHU Niobumum B paboTHaTa 30Ha.
BHuMaHneTo npenoTepartdBa noaxnb3BaHe Unn nagaHe, ocobeHo npwv xogeHe Hasaa.

MpoBepeTe 3emsiTa, BbPXY KOATO Le Ce M3MOon3Ba MalumHaTa, U OTCTpaHeTe BCUYKWU NpeaMeTun, KOUTo
moraTt aa 6'b[:|aT XBaHaTU UNKN U3XBBPMEHU.

HoceTte pbKaBuun, o4vuna, TeCHW 3UMHU Apexu N 3[paBu 06yBKI/1 CbC CTerHarta noamMeTKka, Korato
paGOTMTe W n3ebpLuBaTe NoagpbXKa.

He perynmpal?lTe MallunHaTa, Korato gBuratenar paﬁom.

CHerbt Tpﬂ6Ba Aa ce OTCTpaHABa CaMo Creq KaTto MallnHaTa € HaCTpOeHa KbM BbHLUHATa TeMmneparypa.

Mpu paboTta ¢ MalnHKU CbLUECTBYBa OMacHOCT OT U3XBbPIISIHE HA NMPEAMETU B OKOTO.

Korato nsnonsearte, HaCTvaIBaTe nnn peMoHTUpaTe Ballata MallnHa, BUHaru Hocete o4vumna unu WnT.

R Italia Star Com Due S.R.L.
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OpbXTe pbUeTe W kpakaTta cu Janey oT BbpTAwM ce yacTu. CnassaiTe Ge3onacHo pascTosiHue oT
aycnyxa.

BbaeTte U3KNIOUMTENHO BHUMATENHW NpK OTCTPaHsIBaHe Ha CHera OT BXOAOBE, aneu u nbTeku. bbaete
roTOBU 3a HEOYAKBaHW PUCKOBE WU ABUXELLM CE NMPEBO3HN CPeACTBa.

KoraTo ypapute 4yxa npeamert, cnpeTe ABWraTens, paskadeTe NpoBOAHMKA Ha CBeLTa, npoBepeTe
BHMMaTENHO MaluMHaTa 3a noBpean M A OTCTpaHeTe, ako e HeobXoauMo - MalMHaTa Moxe Aa ce
pectapTupa cera.

AKo Konata 3anoyHe fa Bubpupa HeobuyaliHo, cnpeTe ABuraTens u HesabaBHO NOTbpceTe NpuyMHaTa.
KaTo usno BuGpaumnTe ca npesynpexaeHne 3a HeM3npaBHOCTY.

CrnupaiiTe ABuratens BCeku MbT, KOraTo M3KMnoyBaTe MaluMHaTta, MouucTBaiTe npepaskata M Korato
M3BbLPLUBATE PEMOHT, perynupaiTe 1 npoBepsiBainTe MallvHaTa.

KoraTo nmouvctBaTe, peMoHTMpaTe v npoBepsiBaTe MaluuMHaTa, yBepeTe ce, Ye npefaBkaTa U BCUYKW
ABUXeLLM Ce YacTU Ca USKITIOHEHU.

Hwvkora He nanonaeanTte mawvHaTa Ha 3aKkpuTo. VianonssanTe caMmo Ha OTKPUTO.

He npetoBapsaiiTe konarta.

M3kntoyeTe Npeaaskara, korato MalumHara TpsioBa Aa ce TpaHCNopTUpa UMK KoraTo He Ce M3nona3Ba.
MalumHata TpsiGBa Aa ce U3non3ea camo KoraTo € OCUrypeHa noaxoasiia BUAMMOCT WU OCBETIIEHVE.
3acTaHeTe 3ApaBo Ha 3eMsTa U ApbXTe ApbXKaTa 3ApaBo ¢ pblie Npe3 Lusnoto Bpeme. BupseTe, HUKora
He TuyaiiTe.

He nosBonsiBaiiTe Ha HUKOrO Aa ceaw B konara.

CnpeTe aBWraTens u ro U3kioveTe, ako He paboTuTe ¢ MalLMHaTa UNW KoraTo Hanyckate MalunHaTa unm
A perynupare, NOAAbPXKATE UMW PEMOHTUPATE.

MawwmHata Tpsi6Ba fa ce M3nonssa camo B NepdeKTHO CbCTosiHWE. M3BbpLUETE BU3yanHa npoBepka
npeaM pAa  craptupate  MawwuHarta.  [lo-cneuuanHo, npoBepeTe  npefnasHoto  obopyaeaHe,
€neKTpUYeCKUTE OpraHn 3a ynpasrieHWe, enekTPONPOBOAUTE U BUHTOBUTE CbEAVHUTENM 3a NOBpeau v
fJanu ca 3aTerHatu npasBunHo. AKO e HeoBXOAMMO, CMeHeTe BCUYKM MOBPEAeHW YacTu, npeav ga
nycHeTe MalLMHaTa B eKcrnioataums.

CrnpeTe MaluMHaTa U A1 CbXpaHsiBaliTe B 3aTBOPEHO NOMELLEHNE CaMo Crief, KaTo ABUraTensiT U3cTuHe.
[BuratensT Tpa6Ba Aa ce HaMbIHKM C MOTOPHO Macso, NPeAV Aa MOXe Aa Ce cTapTupa 3a MbpBu MbT.
MpoBepsBaliTe HMBOTO HAa MacnoTo BCekU MbT, korato TpsibBa Aa cTapTuparte MalwwuHata. [lobasete
[BUraTenHo Macno, ako e Heo6xoanMo.

Hukora He cbxpaHsiBaiiTe GeHanHOBaTa Kona B pe3epBoap B crpaga, KbAeTo GEH3UHBT MOXe Aa Bnese B
KOHTaKT C OTKPUT OFbH UM UCKPU.

KoraTo mMalunHaTa HsMa fa ce 13nos3ea AbMro BpeMe, CbXpaHsiBaiiTe s B pa3eH pesepeoap.

He npomeHsinTe napameTpuTe Ha ABUraTens n He yckopsiBauTe ABuratens.

UHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT, cneundunyHM 3a MalUnHaTa

OcTaTb4HU MEXaHUYHU ONMacHOCTHU

[BUXEHUETO Ha HOXOBeTe

He cBbp3BaiiTe pegykTopa KbM NpUHAANEXHOCTUTE, Npeau Aa ca [OTOBM, Tbil kato ToBa Lie
NpeaoTBpaTh HEBOHO M OMAacHO CTapTpaHe Ha HOXOBETe.

A ONACHOCT Ako HoXoBeTe ce BbpTST 6e3 Bpb3ka, HezabaBHO cripeTe Aa u3nonssarte MaluvHaTa v

Ce CBbPXETE C OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

e Italia Star Com Due S.R.L.
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PsasaHe un cpsizBaHe

TpenTeHETO Ha HOXOBETe MOXe [a AoBeAe A0 CEPUO3HU HapaHsiBaHus, Aopy Ao amnyTauun. Hocete
3alUMTHU pbKaBULM Npes LUsanoTo Bpeme. Hukora He [oKkocBaiTe HOXOBETE, AokaTo paboTaT.

YacTu oT TANOTO MoraTt Aa 6bAaT XBaHaTU U YCYKaHU

HoxoBeTe MmoraT Aa xBaHaT kabenmu, »Xuum wnm yactm ot gpexu. OTCTpaHeTe BCUYKW HexenaHu
npeameTy oT 3eMATa. cnassaiiTe NOAXOAALLO Pa3CTosiHWE OT orpaauTe. HoceTe TeCcHU Apexu.
OnacHocT nopaau BuGpauuu

Mo-gbnroto Bpeme Ha paboTa ¢ MaliMHaTa MoXe [a AoBeAe [0 HapaHsBaHus oT Bubpauun. MpaseTe
PEnOBHM MOYUBKM.

LOpyru puckoBe

N3xBBbpneHn npeaMeTH UNU TEYHOCTU

M3xBbpreHnTe KaMbHU UNK NPBCT MOraT Aa NPUYUHAT HapaHsBaHWS. YBeperTe ce, Yye B paboTHaTa 30Ha
HAMa Aeua, Xopa W XWBOTHU W HOCETe NIMYHW NpeanasHy cpeacTsa ( MUHMManHoO pascTosiHue: 4
MeTpa )

MopAabpxkaHe

:n%-'e ABuUratens v u3sageTe Lencena npeau Bcsika pabota no asuratens. Madvakaiite, AOKATO BCUYKMA
_‘519 BbPTALM CE YacTU CNpaT 1 MalLMHaTa ce OXnagm.

Mopabpxalite MalwmHaTa, 0cobeHo pesepBoapa 1 ABUraTensl, YACTM NPes LANoTo Bpeme.

HaHeceTe ekonornyHo macno BbPXY BCUYKN OBUXELLU Ce HacTu.

3a BCcUYKkM paboTu Mo NoaapbXKKaTa ce CBbPXETE C KBanuduumpaH CepeuaeH nepcoHarl.

Manonasaiite camo OpUriHanHN akcecoapm 1 pe3epBHi HacTu.

Camo MalumHa, KOSTO € pefoBHO NOAAbPXKaHa 1 TpeTUpaHa, MoXe a Ce M3Non3sa npasusHo.

Hel'lpaBMl'IHaTa nogapbXxKa MoXe Aa aosefe [0 3nononykn u HenpeasuaeHn HapaHaBaHUA.
CumBonu

@ere‘re VHCTpyKUMWTE 3a ynoTpeba & bonu 3a omacHocT: He pAokocBaiiTe uacTute Ha

s,
&
@Te 3awumTa Ha cnyxa v ouuna!

4 |rawwvHaTa, pokaTo He cpaT HambHO
re TBbpAN 06yBKM!

@we npeanasHu pbkasuLm!
Aauwe!

Hve! OnacHOCT OT nopsisBaHe

Te 3awuTa Ha cnyxa u ouuna!

eTe BHUMaTENHO xopata

Meﬂe Ce 3a BCWYKO OKOJIO Bac (X0opa, KMBOTHU, KbLLY,

Komnw)

-
%Te Asuratens n u3eagete uwencena npegud BCsaka

pa6ota no asurarens.

e HOXa Janey T‘nasaame oT Bnara
Hue! POTauMoHHN MHCTPYMeHTM! TT 4acT Harope
—
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MnaH 3a npoBepka U noaapbLXKKa

PenoBeH cepeuseH nepuop Mpeau BcAko Cnen 1 Cnen 3 Cnen 6 Cneg 12 B kpas Ha
Havano mecel Meceua meceua meceua cesoHa
25 50 100 300

MpoabmkuTe Mpogbmkute  Mpopbmkute  Mpoabmkute

NHOCT Ha NHOCT Ha NHOCT Ha JIHOCT Ha
cBeTeHe Ha CBeTeHe Ha CBeTeHe Ha cBeTeHe Ha
namnara, namnata, namnarta, namnarta,
Yyacose Yacose Yacose Yacose

MpoBepeTe 3a pa3xnabeHu

v

4actn
CmaxeTe kamepata \/
CmaxeTe AbpkKaya Ha HoXa /
MouucteTe pAbpkaya Ha Bceku nbT,
HoXa Korato
maluvHaTa e
nycHara B
ekcnnoarauus
Mounuctete kopnyca Ha Bceku nbT,
Kopnyca KoraTto

MawwuHaTta e
nycHata B

ekcnnoarauus

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Hasznalati utasitas

O

Kaszalégép
GC400
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@ A gép elinditasa el6tt, kérjiik olvassa el figyelmesen az utasitasokat.

1 SZALLITOTT TERMEKEK |_
6X a. 5X

-—
[T R o M6 X 20 P ®8

6X 52 |b_ 5X
o 24X6.3X2 Q b8

12X |c_ 5X
Gumi tém{td o M8
&

|T

s
|

¢

o

=

ld| ax

LI ] ax
ww b6 ., M8 X 20

6X |i ax
M6 e M8

®» X © 0
=L
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Szerkezet /!\ /\ /
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Szerkezet /!\ /\ /
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Uzemeltetés /'\ @ /

YEBVEVYEY NGV YSY |
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Uzemeltetés

| Hatra | Semleg | ElGre |

Sebességvaltd

PTO

Kormanyvilla pozi cidja

Olajkapacitas: 0,85 |

0,10 mm tdvolsag az egyik oldalon

Italia Star Com Due S.R.L.
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Miiszaki adatok

VAQGASI SZEIESEQ........ccviiiiiiici e 1200 mm
Vagasi mélység ( Allithatd) .......cooouiiiiiiiiii e 20-60 mm
KBS IEPESE. ... 990 t/min
MEretek LXSZXM......uuiiiiiiee e 1900x800x1030 mm

BB SOy oo, 41,5 kg

Eléirt hasznalati feltételek

A késziléket udvarokban, kertekben, mez&gazdasagban és erdészetben valé hasznalatra, valamint
féldmiivelésre tervezték.

Tartsa be a mliszaki adatokat és a biztonsagi 6vintézkedéseket.

A A gépet csak a szabadban haszndlja, soha ne hasznalja beltérben és rosszul szell6z6 helyen.

Ne hasznalja ezt a terméket a rendeltetésétdl eltér6 mdédon. A hatalyos altalanos eldirasok és a jelen
hasznélati Utasitasban foglalt utasitasok figyelmen kiviil hagyasabol eredd karokért a gyarté nem vallal
felelésséget vallal.

Fennmaradé kockazatok

A Sériilésveszély!

Kérjiik, vegye figyelembe a tartozékok hasznalati utasitasat.

Annak ellenére, hogy megfelel minden vonatkozé tervezési el6irasnak, veszélyek tovabbra is
fennallhatnak a gép hasznalata kézben, példaul a pétalkatrészek kiesése, a sériilt eszk6zok kiesése, a
zajkibocsatas, a porkibocsatas.

Biztonsagi utasitasok

A Sériilésveszély!

Soha ne kozeledjen a testrészeivel és a ruhazataval a forgé részekhez.

A Legyen 6vatos, forré feliiletek

A gép egyes részei tilmelegednek a gép inditasakor. Ne érintsen meg forr6 alkatrészeket, példaul a
motort és a kipufogédobot.

Olvassa el figyelmesen a kezelési és karbantartdsi utasitasokat. Ismerje meg részletesen a
kezel6szerveket és a gép helyes hasznalatat. Ismernie kell, hogyan miikédik a gép, és hogyan lehet
azonnal leallitani a rendeléseket.

Soha ne engedje, hogy gyerekek a géppel dolgozzanak. Megfelelé képzés nélkili felnétteknek tilos a
gépet hasznalniuk.

Ne engedje, hogy személyek, kiilondésen gyermekek és haziallatok, a megdolgozando6 talaj kozelében
férhessenek.

Az dvatossag megakadalyozza a megcesuszast vagy elesést, kiilondsen ha hatrafelé halad.

Ellenérizze a talajt, amelyen a gépet hasznalni fogja, és tavolitson el minden olyan targyat, amelyeket a
gép becsiphet vagy eldobhat.

Viseljen keszty(t, védészemiiveget, szlik védéruhat és kemény, tapadd talpu cip6t, amikor dolgozik és
karbantartasi munkalatokat végez.

Ne allitsa be a gépet, amikor a motor miikddésben van.

A havat csak azutan szabad eltavolitani, amiutan a gépet a kiilsé6 h6mérsékletre beallitotta.

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Fennall annak a veszélye, hogy a gépekkel végzett munka soran targyak keriilhetnek a szemébe.

A gép hasznalata, bedllitdsa vagy javitasa soran mindig viseljen védészemiiveget vagy szemellenzét.
Tartsa tavol kezét és labat a forgé alkatrészektdl. Tartson biztonsagos tavolsagot a kipufogdédobtol.
Legyen rendkivil évatos, amikor eltavolitja a havat a bejaratokrdl, sikatorokrél és utakrol. Késziljon fel
varatlan kockazatokra vagy mozgé jarmiivekre.

Ha idegen targynak utkozik, allitsa le a motort, hiizza ki a gyujtogyertya vezetékét, alaposan ellenérizze
a gépet, hogy nem sériilt-e meg, és szlikség esetén tavolitsa el - ezutan a gép Ujraindithato.

Ha az auté rendellenesen vibraini kezd, allitsa le a motort, és azonnal keresse meg ennek az okat.
Altalaban a rezgések a meghibasodasokat jelzik.

Allitsa le a motort minden alkalommal, amikor ledllitia a gépet, tisztitsa meg a hajtémiivet, és javitas
kozben allitsa be és ellendrizze a gépet.

A gép tisztitdsa, javitasa és ellendrzése soran tigyeljen arra, hogy a hajtomii és minden mozg6 alkatrész
ki legyen kapcsolva.

Soha ne haszndlja a gépet beltérben. Csak szabadban hasznalja.

Ne terhelje tul a gépet.

Valassza le a hajtomiivet, ha a gépet szallitani kivanja, vagy ha nem hasznalja.

A gépet csak akkor szabad hasznalni, ha megfelel6 lathatésag vagy vilagitas biztositott. Alljon stabilan a
talajon, és mindig tartsa szorosan a fogantyut a kezével. Jarjon, soha ne fusson.

Ne engedje, senkinek, hogy a gépen uljon.

Allitsa le és valassza le a motort, ha nem dolgozik a géppel, vagy ha elhagyja a gépet, vagy ha beallitja,
karbantartja vagy javitja.

A gépet csak kifogastalan allapotban szabad hasznalni. A gép beinditasa el6tt végezzen vizudlis
ellenérzést. Kiléndsen ellendrizze a biztonsagi berendezéseket, az elektromos kezel6szerveket, az
elektromos vezetékeket és a csavaros csatlakozokat, hogy nem sériiltek-e, és megfeleléen meg
vannak-e huzva. Ha sziikséges, a gép lizembe helyezése elétt cserélje ki a sérllt alkatrészeket.

Csak a motor leh(ilése utan allitsa le az autoét és tarolja zart helyiségben.

A motort fel kell tolteni motorolajjal, miel6tt elészor beinditana.

Ellenérizze az olajszintet minden alkalommal, amikor a gépet elinditja. Adjon hozza motorolajat, ha
szlkséges.

Soha ne tarolja a benzinnel teli gépet olyan épiletben, ahol a benzin nyilt tlizzel vagy szikraval
érintkezhet.

Ha a gépet hosszabb ideig nem haszndlja, tarolja ures tartallyal.

Ne valtoztassa meg a motor paramétereit és ne gyorsitsa fel a motort.

Gépspecifikus biztonsagi utasitasok

Fennmaradé mechanikai veszélyek

A kések mozgasa

Ne csatlakoztassa a hajtomiivet a tartozékokhoz, miel6tt azok készen lennének, ezaltal megakadalyozza
a kések véletlen és veszélyes beinditasat.

A Veszély! Ha a kések kapcsolodas nélkill forognak, azonnal hagyja abba a gép hasznalatat, és
forduljon egy hivatalos szervizkézponthoz.

e+ Italia Star Com Due S.R.L.
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Vagas és nyiras

A kések kilengése sulyos sériilésekhez, akar amputaciokhoz is vezethet. Mindig viseljen védékesztyiit.
Soha ne érintse meg a késeket miikddés kdzben.

A test egyes részei becsipédhetnek és megtekerédhetnek

A kések elkaphatjak a kabeleket, vezetékeket vagy a ruhadarabokat. Tavolitson el minden nem kivant
targyat a foldrdl. tartson megfelel6 tavolsagot a keritésektdl. Viseljen testhez allo ruhazatot.

Rezgés okozta veszély

A géppel végzett hosszabb munkaidé vibracios sériilésekhez vezethet. Tartson rendszeres sziineteket.
Egyéb kockazatok

Kidobott targyak vagy folyadékok

A kidobott kévek vagy folddarabok sériiléseket okozhatnak. Ugyeljen arra, hogy ne legyenek gyerekek,
emberek vagy allatok a munkaterlleten, és viseljen egyéni véddfelszerelést (minimalis tavolsag: 4
méter)

Karbantartas

:1#--’ Allitsa le a motort és htzza ki a dugét a motoron végzett barmilyen munka elétt. Varja meg, amig
_% az Osszes forgo alkatrész leall, és a gép lehl.

Tartsa mindig tisztan a gépet, kuldndsen a tartalyt és a motort.

Hasznaljon kérnyezetbarat olajat minden mozg6 alkatrészre.

Minden karbantartasi munkaval kapcsolatban forduljon szakképzett szervizszemélyzethez.

Csak kifejezetten eredeti tartozékokat és alkatrészeket hasznaljon.

Csak rendszeresen karbantartott és kezelt gép hasznalhaté megfeleléen. A nem megfelel6 karbantartas

balesetekhez és elére nem lathaté sériilésekhez vezethet.
Szimboélumok

@Olvassa el a hasznalati utasitast & Veszélyt jelz6 szimbdélumok: Ne érintse meg a gép

&) — " " o
>4 | alkatrészeit, amig azok teliesen le nem allnak

;)

/7

A

Viseljen hallasvédét és védészemiiveget!

Viseljen hallasvédét és védészemiiveget!

Viseljen szilard cip6t!

@ Viseljen véddkeszty(it!

Tartsa tavolsagot az emberektd|

Vigyazzon mindenre, ami koriilveszi (emberek,

LY

Figyelem! allatok, hazak, autok)

@:Allﬁsa le a motort és huzza ki a dugét a motoron
i !

Iz e Vg s ety végzett barmilyen munka el6tt.

MT:artsa tavol a késektd| T Védje a nedvességtdl

Figyelem! Rotaciés szerszamok! T T Ezzel a résszel fel
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Ellendrzési és karbantartasi terv

Rendszeres szervizelési Minden kezdet 1 hdénaputan 3 hénap utdn 6 hénap utan 12 hénap Aszezon
idészak elétt utan végén
25 50 100 300

Uzemeltetési ~ Uzemeltetési ~ Uzemeltetési ~ Uzemeltetési
id6k idék idék id6k
Ellenérizze, hogy ne

v

legyenek meglazult részek

Kenje meg a biitykot \/

Kenje meg a késtartot \/

Tisztitsa meg a késtartot Minden
alkalommal,

amikor a gépet
zembe
helyezik
Tisztitsa meg a haz testét Minden
alkalommal,
amikor a gépet
izembe

helyezik
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Instruction Manual
Grass cutter
BTA-GC400
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Please read the instructions carefully before starting the machine.

Py DELIVERED ITEMS
e 6X la] 5X - Lf]
[T ] et e o M6 X 20 h b8 (N

5

, 6X 5X |i

v - 24X6.3X2 b8

12X
Rubber washer °

,,j
kg
L ax ax
w w %6 & M8 X 20
6X 4xX

M6 e M8

=

5X

I?I_I_

o

®» X ¢ 0
L=
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Assembly /!\ /\ /
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Assembly /!\ /\/
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Operation

BV I BV (N V) SV
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Operation

Neutral

| Reverse

Forward |

PTO
1

Position of the steering fork

Gear 5P|1aft

Qil capacity:0.85L

5 .
Adjustable bolt

Space 0.10 mm at one side

Italia Star Com Due S.R.L.
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Technical Data

CULWITENL 1.ttt ettt et et sttt sttt ettt 1200 mm
Cut depth (Adjustable) ............cooiiiiiiiiiiiii e 20-60 mm
KINIf@ PACE. ... 990 t/min
DImensions LXWXH ..o 1500x1270x1260 mm
B WeiOnt oo 41.5kg

Specified conditions of use

The device is designed for use in / around house,yard,garden,agriculture and forestry,and for ground
maintenance.

Respecting technical data and safety precautions.

A Use the appliance only outside,never use it in confined and bad ventilated areas.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.Not observing general regulation
inforce and instructions from this manual does not make the manufacturer liable for damages..
Residual risks

A Danger of injury!

Plase note the operation instructions of attachments.

In spite of compliance with all relevant design regulations,dangers may still present themselves when the
machine is operated,e.g.work piece parts being thrown off,parts of damaged tools being thrown off,noise
emissions,dust emissions.

Safety instructions

ADanger of injury!

Never put parts of your body and clothers near rotating parts.

AWarning,hot surfaces

Some parts of the appliance get too hot when the appliance is operated,Do not touch any hot
parts,e.g.engine and muffler.

Read carefully the operating and maintenance instructions.Familiarise thoroughly with the controls and
proper use of the appliance.You need to know how the appliance works and how controls can immedi-
ately be switched off.

Never let children work with the appliance.Never let adults work with the appliance unless they have
been properly trained.

Keep all persons,especially small children,and pets out of reach of the place of your work.

Being careful prevents slipping or falling,especially when reversing.

Check the ground on which the appliance is going to be used and remove any items that might be caught
or thrown off by the appliance.

Wear gloves,protective glasses,closefitting winter clothes and solid shoes with a rough sole when work-
ing and providing maintenance.

Do not adjust the appliance when the engine is running.

Snow should be removed only after adjusting the machine to the outdoor temperature.

There is a risk of items being thrown off at eyes when working with power appliances.
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Protective glasses or a shield should always be used when operating,adjusting or repairing the appli-
ance.

Do not put your hands and legs near the rotating parts.keep a safe distance from the eject hole.

Be extremely careful when running over or removing snow off brash entrances,footpaths and paths.Be
prepared for unexpected risks or moving vehicles.

When you hit a foreign items,switch the engine off,disconnect the cable from the spark plug and check
thoroughly the machine for any damage and remove it if necessary — the machine can be put into oper-
ation again and worked with now.

If the appliance starts abnormally vibrating,switch the engine off and search for the cause immediate-
ly.Generally,vibrations are a warning against operating failure.

Switch the engine off every time you stop operating the appliance,clean the working screw/rotor can/eject
tube and when executing repairs,adjusting and inspecting the appliance.

When cleaning,repairing and checking the appliance,make sure that the working screw/rotor and all
moving parts are stopped.

Never use the appliance inside rooms,to be used outdoors only.

Do not overload the appliance.

Disconnect the working screw/rotor drive when the machine is to be transported or when not being used.
The machine must only be used when appropriate visibility or good lighting is provided.Stand fast on the
ground and hold the handle tight by hands at all times.walk,never run.

Do not allow anybody to stand on the appliance.

Switch the engine off and unplug it if you are not working with the appliance or when leaving the appli-
ance or adjusting,maintaining or repairing it.

The appliance should only be used when in a perfect state.Carry out a visual inspection before switching
the appliance on.Check especially the safety equipment,electrical control elements,power lines and
screw couplings for any damage and if they are tightened appropriately.Replace any damaged parts
before the appliance is put into operation if necessary.

Put the appliance out of operation and store it in a closed room only after the engine has cooled down.
The engine must necessarily be filled with engine oil before being put into operation for the first time.
Check the oil level whenever the appliance is to be put into operation.Add engine oil if necessary.

Never store the appliance with petrol in the tank inside a building where petrol fumes may potentially get
in touch with open fire or sparks.

When the appliance is not going to be used for a long time,store it with an empty tank.

Do not change the controlled engine setting and do not rev the engine up.

Machine-specific safety instructions

Mechanical residual risks

Knife movement

Do not connect the drive for the extension devices before you are ready,by this,you will prevent uninten-
tional and dangerous start of the knives.

A Danger ! If you should move the knives with the drive not being connected,immediately stop using

the machine and contact an authorized service centre.
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Cutting and shearing

Oscillating knives may lead to serious injuries,even separate parts of your body.Protective gloves to be
worn at all times.Never touch the knives when in operation.

Getting caught and winding-up

Knives may catch cords,wires or parts of clothes.Remove any undesirable items from the land .keep an
appropriate distance from fences.Wear close-fitting clothes.

Threat from vibrations

A longer time of working with the machine may lead to bodily harm by vibrations.Take regular breaks.
Other risks

Thrown-off items or liquids

Thrown-off stones or soil may lead to injuries.Make sure there are no children or persons or animals in

the area of your work and wear personal protection equipment (minimun distance:4 metres)
Maintenance

:n%-' Switch the engine off and remove the socket plug before any work on the engine.Wait until all
_é rotating parts have stopped and the appliance has cooled down.

Keep the appliance,especially the tank and engine,clean at all times.

Apply environment-friendly oil to all moving parts.

Refer all servicing to qualified service personnel.

Use only original accessories and original spare parts.

Only a regularly maintained and treated appliance can serve as a satisfactory aid.Insufficient maintained
and care can lead to unforeseen accidents and injuries.

Symbols

@ Read the operating instructions & Symbols of danger:do not touch the machine parts

0}

-

5

4 | before they have fully stopped

S

\.

@ Wear hearing protection and protective glasses!
Wear hearing protection and protective glasses!

Solid shoes to be worn!
. Keep distance of persons
@ Wear protective gloves!

A Caution!

= Switch the engine off and remove the socket plug
jarnioleoansteutinoloiny before any work on the engine.

M Respects for loose parts (people,animals,houses,

cars)

Keep diatance of the knives T Protect against humidity
Warning against rotating tool Tt This side up
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Inspection and maintenance plan

Regular servicing period Before After 1 After 3 After 6 After 12 At the end
any month month month month of the
startup 25 50 100 300 season
Hours of Hours of Hours of Hours of
operation operation operation operation

Check if any parts are not

4

loose

Lubricate the cam \/

Lubricate the knife support /

Clean the knife support Whenever the
machine is put
into operation

Clean the housing body Whenever the

machine is put

into operation
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